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SBORNÍK PRACÍ FILOSOFICKÉ F A K U L T Y BRNĚNSKÉ UNIVERSITY 
STUDIA MINORA FACULTATIS PHILOSOPHICAE UNIVERSITATIS BRUNENSIS 

A 19, 1971 

R O Z H L E D Y - O E 3 0 P M - S U R V E Y S 

C O L L O Q U I U M P A E D O L I N G U I S T I C U M 

LAssociation linguistique de Brno, affiliée á 1'Académie des Sciences, et la Faculté 
des Lettres de TUniversité de Brno ont organisé, sous 1'égide de 1'Intemational 
Society of Phonetic Sciences, un colloque pédolinguistique qui a eu lieu les 14,15 
et 16 octobre 1970. Ont participé 56 chercheurs de 14 divers pays et 34 Communications 
scientifiques ont été prononcées, suivies de discussions. 

Nous publions ici les résumés des conférences qui nous sont parvenus avant le 
l e r septembre (la mise de notre revue sous presse). — La langue de la communication 
est indiquée par le titre du résumé. Les textes intégraux vont paraitre chez Mouton 
(La Haye). 

L u b o m í r B A R T O Š (Brno) 

L a réalisat ion des groupes consonantiques chez un enfant tchéque 

£1 autor presenta en su contribución el estado de realización de los grupos consonánticos de dos 
elementos en el habla de un niňo checo de edad de 2 aňos. Basandose en las investigaciones pře-
cedentes trata de formulář las reglas que completen las conclusiones a las que se había llegado 
y que generalicen el materiál registrado. 

E n virtud de la clasíficación de las consonantes en explosivas, fricativas, africadas y líquidas 
se llegó a obtener 16 combinaeiones representadas todas en el vocabulario del niňo. Haciéndose 
luego el examen de la proporción de las consonantes conservadas y omitidas en los grupos, se 
averiguó que fueron las africadas y las explosivas que mejor se mantuvieron. 

E n cuanto a la relación mutua de las diferentes consonantes se comprobó que al encontrarse 
dos consonantes de la misma indole, p. ej. dos explosivas o dos fricativas, suelen mantenerse las 
dos o es la primera que cae. E n las frecuentes combinaeiones de una expíosiva con una fricativa 
y viceversa, se hace valer la misma regla. E n los grupos en que entra una liquida, si no se mantie-
nen las dos consonantes, es la liquida que cae. 

Se nota entonces que en la realización de los grupos consonánticos en el habla del niňo obšerva-
do predominan ciertas leyes que tal vez no sean vigentes para todos los niňos ohecos. 

S u z a n n e B O R E L — M A I S O N N Y (Paris) 

Tomoanalyse et oscillographie. Possibilité ďappl ica t ion aux troubles de la parole 

When recording is made at a suitable speed, oscillograms affordveryexpressivespeeohrecords. 
Changes on the line correspond to variations in speech organ positions for transient sounds and 
show the time necessary to the settling and extinction of each phonem. 

Sound intensity is shown trhough hne amplitudě. Rythm and melody are easily detected on 
oscillograms but records are soundless... 
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While, with torno analysis, variations of transient aounds are heard with every characteristic. 
Stages in pronunciation are thus made obvioua, and apeed menaurationa easy. 

Thanks to electronic gate, phrase melody is perceived by the ear. 
Sound variations in the settling of vowels, make it possible to follow the movementa of the 

tongue. 
Torno analysis expreases auditively, all that oscillograms express viaually. 
The study of an oscillogram, and that of a sonograph record made simultaneously give inva-

luable information on the nátuře of phonems and their interaction. 
It is of the highest interest in the study of speech defeots and a great help to their correction, 

speoially in case of cleft palatě and hare lips. 

J a n a D V O N Č O V Á (Bratislava) 

Dag Problém der Beziehnng zwischen der Artikulationsbasia und dem phonologischen 
System i n der Erforschung der Kíndersprache 

Dana le cadre des thěmes de la conférence, 1'auteur veut souligner qu'en s'appliquant aux 
reeherches du langage enfantin, i l fant insister aussi sur les problěmes du rapport de la base 
ďartioulation et du systéme phonologique. Cest un défaut senaible que oe probléme n'ait pas 
eneore été résolu dana la linguistique. L a cause principále en est évidemment 1 attitude sceptique 
des linguistea. Mais, la phonétique de noe jours se sert couramment de oette notion. Cependant, 
la qaestion qai n'est pas encore élucidée au point do vue théorique est le rapport de oes deux con-
cepts — de la base ďarticnlation et du systéme phonologique, ce qui cause des eonfusions dans 
la solution de quelques autres problěmes. Pourtant une analyse détaulée de oette question pourrait 
bien profiter méme aux reeherches pedophonétiques. Le domaine de oes reeherches oomprend 
auBsi Vétude de 1'accroissement de toutes les habitudea nécessaires pour le fonotionnement de la 
parole ainsi que pour l'acquisition du systéme phonologique. Comme i l s'agit de poursuivre un 
proeessus compliqué, 1'étude du langage enfantin est extrěmement exigeante. Cest pourquoi 
ta linguistique ne devrait point négliger le probléme du rapport du systéme phonologique et de 
l a base ďarticulation, elle devrait oflrir dans ce domaine au moins quelques oonolusions théoriques 
qui pourraient servir de base pour les reeherches dans ď autres domainea et méme dans l'étude 
de la langue des enfante. 

M a r i a C H M U R A - K L E K . O T O W A (Warazawa) 

Formations néologiques dans l a parole de 1'enfant polonais et russe 

Les formations analogiques recueillies par A . N . Gvozdev (Voprosy izuoenija detskoj reíi . Mos
kva 1061), ainsi que cellea que cite et disoate K . ČukovsMj dans son l i vře „Ot dvuch do pjati" 
(Moskva 1066, Izd. l l . )sont compareesacelles des enfants polonais, ces deraieres étant recueillies 
par l'auteur. Le total analyse oomprend plus de 6 000 exemples, dont pres de 5 000 polonais et 
plus de 1 000 rnsses. L a oomparaison porte sur les phénoménes auivants: 

1) Tordie ďapparit ion dans la parole de l'enfant des néologismes appartenanta aux diverses 
catégories sémantiques; 

2) les oondřtions et le méoanisme de la formation analogique. 
Dans le proeessus évolutif qu'est la création verbale analogique des enfants, on a pu constater 
de nombreuses reasemblanoea et 1'identité des mécanismes psychiques conditionnants. Selon 
1'avis de 1'auteur, cela s'explique par la communauté dea loia qui régissent le développement 
psychique de 1'enfant et par la similarité des aystémes de dérivation dans les deux langue3*. 

P ř e m y s l J A N O T A (Praha) 

The Development of the Vocabulary i n Children 

Dans la littératurě tohéque consaerée a la pedolinguistique i l existe déja ďexcellentes desorip-
tions du développement du langage enfantin (Ohnesorg). L'auteur a eu l'oooasion de auivre pas 



B O Z H L E D Y 217 

á pas le développement du langage ď u n enfant depuis son commencement jusqu'á 1'époque 
de sa stabilisation phonétique. D u point de vue phonétique, les résultats des recherches du profes-
seur Ohnesorg ainsi que ďautres chercheurs se trouvent étre confirmés; du cóté lexical, on constate 
des différences intéressantes résultant entre autres du décalage de temps entre les enfants soumis 
a 1'étude. H semble pourtant qu'il existe un lezique fondamental assez commun dont 1'étude 
ne serait peut-étre pas sans intérét pour des applications pratiques dont on pourrait se servir 
tant pour développer systématiquement le langage chez les enfants qui souffrent des troubles 
du langage ou de 1'ouíe, que pour dresser des teztes ďaudiométríe verbale chez IBB petite enfants 
et pour établir une diagnose generále du développement du langage. 11 est intéressant de suivre 
au cours du développement du langage les sortes de mots; en connexion avec un autre rapport 
présenté a ce colloque, une attention toute particuliěre a été vouée á la fréquence des adjeotifs. 
Selon 1'avis de 1'auteur, on n'a pas encore, dans la logopedie, tiré suffisamment profit des riohes 
matériaux phonétiques touchant le développement du vocabulaire enfantin. 

N a d ě ž d a J A N O T O V Á (Praha) 

Verwendung der Eigenschaftsworter bei gehórgeschadigten Kindern 

Dans sa oommunication, 1'auteur se concentre aur 1'étude de 1'emploi des adjeotifs chez les 
enfants dun ďoreille aussi bien dans la langue parlée que dans la langue écrite. A u cours des 
travauz de la rééduoation auditive, 1'auteur a observé pendant un oertain temps 1'apparition 
des adjeotifs dans le langage des enfants de faible ouie, et ď&ges différents; l'emploi restreint 
des adjeotifs dont la connaissanoe n'est ďailleurs que passive, est surprenant et méne a, rhypothěse 
selon laquelle la fréquence des adjeotifs employés pourrait servir ďindice assez sensible pour 
évaluer le degré du développement général du langage. 

Des statistiques ont été faites au sujet de la presence des adjeotifs sur des matériaux divers 
(travaux écrite par des enfants durs ďoreille et par des enfante á audition normále, ď&ges divers, 
livres ďenseignement pour différents degrés et oeuvres destinées á la jeunesse). Les résultats 
obtenus jusqu'a présent semblent confirmer que méme ohez les enfants a audition normále, la 
fréquence des adjeotifs, tout en tenant oompte de leur type et de leur fonction dans la phrase, 
peut étre oonsidérée comme un critérium de la richesse ďexpression; chez les enfants durs 
ďoreille i l serait méme reoommandable de prendre également en oonsidération la connaissanoe 
passive du sena des adjeotifs. Cette étude a été faite dans le but ďacquérir des matériaux pouvant 
servir au développement méthodique de la rééduoation auditive. 

L e o n K A C Z M A R E K (Lublin) 

Spraohanbildung bei der gehdrlosen blinden Heleně Keller 

Parmi les nombreux problěmes que pose la leoture de 1'Histoire de ma vie, 1'auteur de la présente 
oommunication porte sur oelui de la formation du langage chez Heléne Keller et par conséquent: 
1) Les modalités de sa oommunication linguistique qui consistait a: a) écrire dans la main á 1'aide 

ďun alphabet manuel; b) liře des textes en reliéf et écrire des textes ordinaires (á la main 
et á la machine); o) lire et écrire des textes de Braille (a la main et a la maohine); d) frapper 
dans la main des signaux en morse; e) user de la parole vivante (en parlant et en lisant, avec 
les lévres, avec la main). 

2) Le temps et les voies de l'acquisition de la langue par Heléne Keller: debut de 1'apprentissage, 
par un procédé digital, á l'age de 6 ans et 9 mois (le 3 mars 1887), couronné ď u n succés 
complet au bout de 8 mois (octobre 1887); apprentissage paralléle de la leoture et de 1'éoriture 
dont 1'usage correct, facile et oourant, est aoquis aprés 2 ans (fin mai 1889); debut de 1'apprenti-
sage du braille oinq mois aprés le commencement de 1'apprentissage de la langue par le procédé 
digital (31 juillet 1887); aoquisition du morse en 1889 ou 1890; commencement de 1'apprentis
sage du langage oral au cours de la troisiěme année aprés rassimilation du procédé digital 
(28 mars 1890). 

3) Les oirconstances et les principes de 1'action logopédique ayant abouti á un résultat positif 
(aoquisition du langage): a) circonstances — travail de bénédictin et capacités ďHélěne Keller, 
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talent pédagogique et patience de sa maítresse (Anna Sullivan), méthodes judicieusement 
ohoisies; b) prinoipe — traíter Heléne comme l'on traite un enfant qui voit et entend, c'est-a-dire 
1'informer sans cesse, par le procédé digital, á chaque occasion, de tout ce qui se passe autour 
ďelle, en utilisant toujours des phrases oomplétes; „parler" avec 1'enfant des choses qui 
rintéressent; ne pas refouler les questions de 1'enfant, mais y répondre aussi exactement qne 
possible; mettre 1'accent ďabord sur 1'acquisition de la langue et par la suitě seulement sur 
1'articulation et la leoture labiale. 

4) Conclusion: II faut réviser la pratique surdo-logopédique actuelle et baser 1'élaboration ďune 
nouvelle conception sur les observations faites ici . 

J ó z e f K A N I A (Lublin) 

Die Fhonetík der Kinder mit verztigerter Sprachentwicklung 

Ordinairement, les enfants commencent á parler vera la fin de la premiére année et au debut 
de la deuxiéme, mais dans certains cas le développement de cette aptitude se trouve retardé 
de deux ou méme de trois années. Toujours est-il que l'acquisition du langage est un processus 
qui s'étend sur plusieurs années. Cest que 1'enfant pour la premiére fois assimile un systéme de 
signes trés compliqué et que, en méme tempa, s'élaborent ďautres fonctions physiques et psychi-
queš de 1'enfant: la motricité, la mémoire, la pensée, etc. 

Dans le oas de retards simples de la parole, le développement présente un dynamisme accru 
ce qui fait que oes enfants sont capables de rattraper leurs compagnons du méme ěge. Le probléme 
qui demonde á étre examiné consiste á savoir si le déyeloppement phonétique est confbrme au 
modele habituel ou bien présente des caractéres distinots, oonditionnés par une autre rapidité 
de développement et par un autre degré de 1'acquMtion des fonctions physiques et psychiques 
particuliéres. Cest ce probléme qui est disouté dans la présente communication, a partir notam-
ment de 1'observation des réalisations phonétiques de quelques enfants polonais at tardés dans 
leur langage. 

D'une maniěre generále, i l faut constater que dans les deux cas on observe avant tout des 
coincidences. Néanmoins i l y a également des traits caractérístiques propres au développement 
accéléré, a savoir: une plus grande varieté de réalisations des elemente particuUers du systéme 
phonétique, des formes spécifiques de dyslalie sur le pian du vocalisme aussi bien que sur celui 
du consonantisme, la preponderance de la dyslalie conceraant la syllabe et le mot par rapport 
a celle qui concerne le son. 

W i l l e m K A P E R (Amsterdam) 

Normalsprachige Transformationsgeschichten irad kindliche Satzbildung 

B y analysis of sample-sentences from preschool ohildren an attempt is made to demonstrate 
•Éhat the syntactio description of these sentences largely corresponds with the desoription of adult 
sentences of the same kind; their deep structures appear to be the same, but the "transformational 
history" shows typical differences which seem to fin in with Jakobson's "principle of the maximal 
contrast". Sometimes ungrammatical structures are cauaed by disregarding contextual restric-
tions. As a matter of course the discussion leads to the problém how to evaluate the content 
of the term "deep structure". 

(The páper is intended only as a stimulus.) 

M a r t i n K L O S T E R - J E N S E N (Bergen) 

La constatation ďoppositions phonémiques dans le systéme linguistique de 1'enfant 

In the presence of a child which is in the process of aoquiring its mother tongue, we are faced 
with the problém of assessing the phonemic oppositions which have become operative. 
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If it ia the functional aspect of speech sounds that counts, rather than the question whether 
phonemes are realized by acceptable or inadmissible 'sounds', the first approach should be to 
dUtinguish between perceptual and ezpressive phonemio systems. It can be shown that phonemic 
oppositiona are effective in what a child can differentiate by hearing earlier than in the aotive 
speaking of the child. We therefore wish to analýze separately the perceptual differentiation and 
the ezpressive capability. 

We should, accordingly, speak of two linguistic systems in the chilďs language, and not content 
ourselves with just listening to the chilďs talk and thereupon make statements of phonemic 
inventory. 

The present páper is concerned with methods to establish phonemic oppositions in the two 
systems. 

V l a d i s l a v L E J S K A (Kyjov) 

EinfluB einiger wiohtigen Gesellschaftsfaktoren auf die Entwicklung der richtigen A r t i k u -
lation der Kinder 

The problém has been watched from three point of view: 
1. The influence of the nursery school, 
2. The influence of the elementary school, 
3. The influence of the family, with a speciál respeot to the education level of parents. 

We researched 844 pupila of 33 first olasses of the elementary schools in the years 1966—1968 
and we came to these conclusions: 

1. The influence of the nursery school on the correct articulation of the children is positive, 
i f the schoolmasters keep in view the logopedie principles during the pedagogical effort. 

2. In schools with an incOmplete number of classes is the retreat of the dyslalia easier than 
in more differentiated schools. The correctly articulating older pupila influence positively the 
younger, ones, i f they are both in a common class. 

3. In towns is the education level so as the sociál station of parents without influence on the 
articulation of children. This statement may be perhaps explained by a relatively good sociál 
niveau even of our working class families in towns. In the country however, is the grade of the 
education and — vice versa — the sociál station of parents still the influencing factor on the 
development of the chilďs speech. 

The influence of sociál factors on the development of children continues to change, so as does 
the sociál life and its station. 

J o z e f L I Š K A (Košice) 

Pronunciation Disorders and Their Effect i n Society 

Aussprachestorungen haben auf die Psychik des Kindes Einflufi und fínden ihre Wider-
spiegelung in der Gesellschaft. Der Verfasser beleuchtet dies vom phonětischen, phonologischen 
(phonemisohen) und auch vom psychologischen sowie vom Standpunkte der Informationsuber-
tragung aus. 

Einige Aussprachestorungen sind nur phonětischen Charaktere. Diese haben meistens keine 
so schlechten Folgen. 

Schlimmer sind jene Aussprachestorungen, die eine Veránderung des phonologischen (phone-
mischen) Systems (der Struktur) der Sprache bedeuten. E i n sehr einfaches Beispiel hierfur ist 
z. B . die identische phonetische Bealisation der Phonemen r und l (row — die Beihe, low — tief, 
to read — lesen, to lead — fúhren). In solchem Falle ist das K i n d genotigt, das System seiner 
Umgebung / A / in das System seiner beschadigten Sprache / B / und umgekehrt zu transformieren. 

Die Kommunikationsoperationen eines Kindes mit Aussprachestdrung sind komplizierter als 
die eines Kindes mit normaler Aussprache — es erschópft BÍch und ermúdet daher fruher. 

Je mehr der Laute gestort ist und je groBer deren Frequenz ist, ist die Belastung bei den 
Operationen groBer, die Informations- und Kommunikationsstórungen wahrscheinlicher, aber 
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auch die Folgen des Nichtverstehens und der Nichtverst&ndigung aind unangenehmer. E B 
entsteht eine Spannung inmitten der Quelle B , welohe durch die Spannung zwischen der Quelle B 
und des Empfangers A noch gesteigert wird. Und nachdem die Quelle B und der Empfanger A 
menschliche Wesen aind, kann es zu den verschiedensten Situationen zwiaohen ihnen kommen. 
Bei Kindern mit schweren AuBsprachestdrungen [Bj kann es zu vollkommener Frustration fuhren. 

K l á r a S. M E G G Y E S (Budapešť) 

The Synchrony of Different Developmental Stages in the Language of a Two-years-old Child 

Ce travail est une oontribution a 1'étude du dynamisme qui se manifeste dans le systéme 
synchronique de la langue, en reference á la structure stratifiée du langage (cf. B . J A K O B S O N ) . 

L'étude a porte sur le langage ď u n enfant de denz ans, de langue hongroise. On a relevé: 
a) la presence parallěle de traíts appartenant á deuz niveauz différents, 1'un dépassé, 1'antre 

plus évolué (ex.: déclarations amorphes — expressions grammaticalement formées), 
b) 1'adaptation ďéléments du stade préoédent au nouveau systéme en formation (ex.: mots 

a formě onique — éléments variables), 
c) 1'émergence ďéléments du niveau dépassé, limitée á certaines situations données. (ex.: 

désonorisation generále des occluedves et constriotives — 6 ne devient p que dans les paroles 
des chansons), 

d) la répétition de certaines phrases avec des intentions correctives, 
e) la formation ď u n element nouveau sur la base ď u n element ancien déjá stabilisé (phéno-

měnea de substitution), 
Les phénoměnes relevés sont aussi bien du domaine phonologique que lexical, morphologique 

ou syntaxi que. 

M I K E Š M e l a n i a - D E Z S O L á s z l ó - V L Á H O V I Č P l e m e n k a (Budapest-Novi Sad) 

Sentence - programming Spán in Child Language 

Sentence-programming span appears to be a major point in the investigations of child language, 
with implioations both in psycholinguistics and generál Iinguistics. Eocussing our attention 
on the differences existing in this respect between the speech of adults and that of children, v e 
treat this question in the frame of a set of rules which is appropriate not only for child language 
but also for a linguistio syBtem in generál. 

The unit of our analysis is a sentence block, i.e. a group of sentenoes forming a unity whioh 
may be transformed into a sentence containing a noun phrase, a verbal construction, a clause, 
etc. In its ontogenetio evolution the sentence passes through the following phases: 

(1) word sentence 
(2) word-sentence block' 
(3) simple sentence 
(4) simple-sentence block 
(5) simple sentence with a modifier (i. e. complex sentence) 
(6) complex-sentenoe block 
(7) compound sentence 
(8) compoud-sentenoe blook 
Belying on the speeoh materiál of six ohildren, — two Hungarian, two Serbocroatian, and 

two bilingual (Hungarian-Serbocroatian) ohildren, — v e try to answer two questions: 
(1) Which type of sentence oř sentence block is charaotoristio for a certain devolepmental 

stage? 
(2) What operations can be performed by a child at a certain developmental stage? 
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M i k u l á š M I L A N (Bratislava) 

A Study of Children's Speech i n a Spontaneous and non-Spontaneous Situation 

Ausdriicke in einer Fremdsprache, aufgefangen im taglichen Leben, sindoft schneller, leiohter 
und ohne Wiederholung naoh einer einzigen Anwendung memorisiert. Dem gegenuber mussen 
Modellsátze in kunstticher Situation viel gedrillt werden und werden auch wieder leicht vergessen. 
Daa Aneignen und Erlernen einer Fremdsprache verlauft bei Kindern in spontanen Situationen. 
Unter dem Druck verstehen zu mussen und selhat den Ausdruok zu gebrauchen bilden eioh 
Voraussetzungen maximaler Motivation, z. B . eine optimale Aufmerksamkeit. 

Der Unterschied zwischen einer Modell- und einer spontanen Situation kann man besonders 
gut bei kleinen Kindern im Vorschulalter beobachten. Von ihrem Wortschatz, angewandt, und 
passiv verstandenen Begriffen bekommen wir oft ein anderes Bi ld ala in nicht-spontanen Situa
tionen, z. B . im Untersuchungsraum und wenn sie sioh frei bei einer Tatigkeit oder Einfallen 
ausdriioken. Spontan gebrauchte Ausdriicke zu erlernen erfordert Zeit und Besoháftigung mit 
dem K i n d . 

Von der angefuhrten Erkenntnis fiir einen effektiyen Unterrioht in einer nicht spontanen 
Modellsituation mussen eine maximale Aktualisierung des Inhaltes und Sinnes der Modenu us-
drucke zu folgern sein. Beim Unterricht einer Fremdsprache ist es am besten den Inhalt e'nem 
grofien Interesse des Lernenden anzupassen. 

K a r e l O H N E S O R G (Brno) 

Une contribution a la pédophonétique oomparée 

Die Vergleichung der kindlichen ÁuBerungen aus demselben Sprachgebiet sowie die phone-
tisohen Realisierungen der Kinder verschiedener Vólker erweist eine Reihe von gleichartigen 
und aogar identischen Erscheinungen. Da uns heute reiche Angaben in einer ausreichenden 
Sohrift zuř Verfúgung stehen, ist eine solche Vergleichung leicht durchzufuhren. Nach einer 
Analyse der bezuglichen Arbeiten kann man also eine gewifle Anzahl von Ahnlichkeiten und 
Gleiohfórmigkeiten festatellen, und zwar in der Bealisierung der stimmhaften und stimmlosen 
Konsonanten, in der Entwicklung der VerschluBlaute in Beziehung zu den Beibelauten, in der 
Artikulation der Velaren, in der Bildung der Sibilanten, in der Fizierung der Likviden, in den 
Ánderungen von Lautgruppen, in der Verkurzung von langeren Wfirtern und in der Auslassung 
der Anlautkonsonanten. 

Diese Ausfuhrung befasst sich eingehender mit der letzten der angefiihrten Fragen. Der Autor 
lenkt seine Aufmerksamkeit auf die Tatsaohe, dal) die Kinder nicht nur die Konsonanten, die 
sie noch nioht artikulieren kdnnen, auslassen, sondern daB diese Laute in ihrer Sprache manchmal 
verschwinden, obwohl sie ihnen schon geláufig sind. Es werden dann Beispiele aus der fran-
zdaischen, lettischen, polnischen, russischen, slowenisohen und tschechisohen Kindersprache 
angefuhrt. Dabei wird hervorgehoben, daú die intervokalischen Konsonanten sich frtiher ala 
die im Anlaut fixieren, was auch die logopadischen Erfahrungen bestatigen. Es ist beachtenswert, 
daB die Kinder manchmal dieser Erscheinung selbst bewusst sind und daB sie die Anlautkonso
nanten auch sp&ter auslassen, wenn sie schon eine richtige Ausspraohe haben, und zwar in der 
Sohmeichelsprache, wenn sie „kleine Kinder spielen". 

Man begegnet da einer interessanten Analogie mit der historischen Entwicklung einiger 
Sprachen, in denen die Anlautkonsonanten sich anders als im Inlaut entwicklen. 

E l s O K S A A R (Hamburg) 

Z um Erwerb der estnischen Quanti tátsregeln i m zweisprachigen Mil ieu 

The páper disousses the acquiaition of the Estonian quantity patterns by a child in a bilingual 
Estonian-Swedish environment in Stockholm. Some basic questions of Jakobson's law ooncerning 
the acquisition of the phonemic systém of languages (in: Kindersprache, Aphasie und allgemeine 
Lautgesetze) are ezamined in the light of the Estonian Data. The Estonian materiál shows that 
the law is not without exceptions. This materiál, controlled by observations with 5 children, also 
reveals, how important it is, to analýze the acquisition of the phonemic systém together with 
the semantic-communicative one. 
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J a r o s l a v a P A Č E S O V Á (Brno) 

The Growth of the Phonemic Repertory in Czech-speaking Children 

In ihrem Referát ist die Verfasserin bestrebt, den Stand und die Entwioklong des phone-
matischen Repertoirs beiden 2—3-jahrigen Briinner Kindern zu verfolgen. Die Hauptaufmerksam-
keit widmet sie dem Entwicklungstrend der Phoneme und deren funktionalen Ausnutzung in der 
Kindersprache; weiterhin werden auch typische Ziige der Kindersprache auf der phonematiachen 
Ebene des gegebenen Entwicklungsstadiums erfasst. Als den stabilsten und am meisten be-
nutzten Selbstlaut wertet sie im Vokalismus den Vokál [a], weiterhin [ť] und [u]. Die niedrigere 
Stabilitat von [e] und [o] wird als Folge der unzureichend bew&ltigten Mittelposition des graduellen 
Gegensatzes tief — mittel — hoch erkl&rt, wáhrend die bináren Gegensatze tief — hoch oder 
vorder — hinten verhaltnismassig stabil sind. Instabil scheint die Quantitat aller Vokále zu sein 
und der Gegensatz kurz — lang wird bisher funktional nicht ausgeniitzt. Im Konsonantismus 
kommt die Verf. zu diesen ScbJuúfolgerungen: von den 6 Artikulationsarten, auf denen die phono-
logischen Gegensatze des tschechischen schriitsprachlichen Konsonantensystems gegriindet sind, 
kommen bei den untersuchten Kindern nur 5 Distinktionen zur Geltung, und zwar die Okklusi-
vitat, die Nasalierung, die Frikativitat, die Lateralitat sowie die Semiokklusivitat. Die grolite 
Stabilitat sowie den hóchsten Prozentsatz der Ausnutzung weisen die Okklusiven (orale und 
auch nasále) auf; die kleúiste Stabilitat sowie der niedrigste Prozentsatz der Ausnutzung sind 
dann bei den Lateralen und Affrikaten zu beobachten. Bei den Gegensatzen, die sich auf die 
Artikulationsstelle stiitzen, wurden folgende Tatsache ermittelt: zur Realisierung von Konso-
nanten kommt es — in Ubereinstimmung mit der tschechischen Schriftsprache — im labialen, 
alveolaren, palatalen und veloglotalen Bereich. Die vorderen Konsonanten haben (iber den hinteren 
die Oberhand, und zwar sowohl in der ganzlich vollbrachten phonetischen Bealisation als auch 
in der Verteilung. Der Gegensatz stimmhaft — stimmlos scheint als ein weiteres relevantes 
Merkmal des Tschechischen zu sein; die stimmlosen Konsonanten stellen bei den zwei- und 
dreijahrigen Kindern eine weitaus hohere Entwicklungsstufe dar und ihre funktionale Ausnutzung 
ist auch betrachtlich hdher. Die Mehrheit der dargelegten Beobachtungen entspricht áhnlichen 
Ergebnissen anderer tschechischen und auslandischen Forscher und erhartet somit die These, 
die fůr die Entwicklung der Phoneme bereits R . Jakob son festgelegt hat. 

M i l i v o j P A V L O V I C (Beograd) 

Trois principes concernant le phoneme 

U m die Sprachprozesse und die Wertigkeiten der Sprache zu verstehen, sollen wir eine 
Detailanalyse des Sprachzeichens beniitzen. Der Verfasser hat schon dariiber seine Meinung 
formuliert schon am 1961 (Zeichen und Sprache, B d . I). Jetzt wird er hier seine linguistische 
Untersuchungen weiter folgen, so daú er in diesem Sinne drei Prinzipen formuliert, nach den 
Resultaten der Studien iiber die Kindersprache, der Sprachstorungen und auch der Sprach-
mischungen (Mixoglottie). 

1. Das erste Prinzip betrifft die Integrierung der Sprachsysteme bei den Kindern: Korrelation 
der sinnlichen und phonematiachen Elemente, daneben auch die Reorganisierung der Phoneme 
bei den Sprachstorungen. 

2. Das zweite Prinzip bezieht sich auf die phonematiachen Interferenzen im phonatorischen 
Verlauf. 

3. Das dritte Prinzip wird bei den diachronischen Sprachmischungen zum Vorschein kommen. 
In dieser Weiae wird auch die linguistische Einigkeit anerkannt werden, die nach der Saussure's. 

Zweispaltung („Langue", „Parole") bedroht war. 

H a n a P E Š I N O V Á (Praha) 

Zu den Kriterien der Entwicklung der Sprache bei den Schulkindern 

Mit Růckedcht auf die groBe Bedeutung der Sprache, die wir der intellektuellen Entwicklung 
des Schúlere zuerkennen, entsteht ein Problém der Normenfeststellung des sprachlichen Ent-
wioklungsniveaus. 
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Irgendwelche Versuche in der Psychologie uber Feststellung dieser Normen waren erfolgreich, 
ondere wiederum erfolglos. Die meist objektiven Kriterien erreichte die Methode der Teste. 
Leider stiitzen sich die meisten Teste auf die praktische Empirie, die psychologische Grundlage 
ist allerdings niedrig. Sie zieht die mathematische Analyse der psychologischen Interpretation vor. 

Den guten psychologischen Kriterien der Entwicklung der Kindersprache mufl eine spezielle 
Erforschung vorgehen. Auf diesem Gebiet wurde bei uns schon viel geleistet, doch bleiben noch 
immer viele ungeloste Fragen ubrig. 

XJnsere bisherigen Forschungen wollen zuř Loaung dieses Problems beitragen. Die meiste 
Aufmerksamkeit haben wir bisher der emotionellen Seiten der Kindersprache gewidmet (der 
Beziehung zwischen der Kontext- und der Situationsprache der Kinder) sowie der semantischen 
Entwicklung der Worte, die sich die Kinder im Laufe des Unterrichts in der Schule aneignen. 
Wir beginnen auch die Struktur der Verbalfahigkeiten zu folgen. 

J a n P R Ů C H A (Praha) 

On the Psycholinguistic Study of Language Acquisition 

X O T H HayqeHHe fleTCKOH p e n n HMeeT HJiHTenbHyio T p a « H i ; H i o , « o C H X n o p He cymecTByeT 
aflBKBaTHHX TeopeTHiecKHX o ó t H O H e H H H n p o q e c c a ocBoeHHH H3biKa. ToJibKO 3a nocjieflHHe 
r o f l u , Ha ocHOBe pa3BHTHH ncHxoj iHHrBHcTHKH, noHBJíHioTCH TeopeTHiecKHe KOHHennHH 
(rnnoTe3u) , nt iTaiomHecH O6T>HCHHTI. BTOT npou.ecc. B flOKJiajie c o n o c T a B J í n i o T C H HeKOTopue 
H3 cneflyiomHX rHnoTe3: TeopHH 6no.ioriiqecKOH ( B p o w a e H H o á ) flHcnoaHHHH le j iOBeKa 
K ocBoeHnio n a u K a JIeHHe6epra H MaK-Heňjia, TeopHH KOHTGKCTHoro o6o6rneHHH B p a i i H a , 
TeopHH yHHBepcaj iHu B rpaMManroecKOM p a 3 B i m m a e T e ň Cjio6nHa H T.R. 9TH TeopHH H C X O H H T 
B 6ojitmHHCTBe c n y i a e B na yneHHH H . X o M c K o r o H opneHTi ipoBaHU Ha o ó i H C H e H H e BOSHHK-
H0B6HHH H (fopMHpoBaHnH T. Ha3. H3UK0B0H ( r p a M M a T H i e c K o ň ) KOMneTeHHHH y fleTeik (3a 
nocne^Hee BpeMH Mem>K)K H K . X O M C K H ) . 9TOT no^xofl HMeeT onpeaeneHHHe HenocTaTKH 
n p H H n ^ n n a j i b H o r o x a p a K T e p a (noflBeprHyTtie KpHTHKe, Hanp . , Tep-AÍHHacoBOH, O n j i e p o M , 
POMGTBeHTOM H flp.): OHH KaC8H)TCfl OCOČeHHO nOHHMaHHH HSblKa H H3UKOBOH KOMneTeHHHH 
K a K HBJíeHHH HeHOCpeflCTBeHHO He 3aBHCHIUHX OT KOMMyHHKaHHH H 3KCTpajIHHTBHCTHHeCKHX 
yCJIOBHŽ KOMMyHHKaHHH. 

IlpOTHB 3TOrO OflHOCTOpOHHerO „HeKOMMyHHKaTHBHOro" nOHHMaHHH CTOHT H3yieHH& 
6ojiee m n p o K u x (nparMaTHHecKiix , coH.aajibHO-Kyjii .TypHbix) <J>aKTopoB ocBoeHHH H3HKa 
peSeHKOM KaK KOMMyHHKaTHBHoro nponecca . H3 aToro B m e K a e T HHTepec K nayqeHHK) 
KOMMyHHKaTHBHOH iJiyHKiiiiH neTCKOH p e i H ( C j i a M a - K a 3 a K y ) , aajiee x a p a K T e p a KOMMyHHKa-
HHH MeWffy flCTbMH H B3pOCJIUMH (IIoiIOBa), nOHBJíeHHH CnOCOĎHOCTH BOCIipHHTHH pOJieH 
y fleTeň (OjiaBenji ) H coHHOJiHHrBncTHqecKHX acneKTOB jieTCKOH p e l i n (3pBHH-Tpnnn r 

B e p a c T e u H n « p . ) . 
B saKnioiHTej ibHOH I B C T H flOKjiafla npnBOflHTCH a p r y M e H T H , HTO HayieHHe seTCKOĚ pein 

He MOJKeT OrpaHHHHBaTtCH TOJIbKO paHHHM nepHOAOM OCBOeHHH H3hIKa (flO 2—3 JieT), HO OHO 
HOJiWHO poBHOMepHO opneHTnpoBaTbCH H Ha fiojiee noaaHiie CTaflHH. LJejibio JJOJHKHO 6HTI> 
C0338HHe TeopHH HOCJieflOBaTejIbHOrO pa3BHTHH KOMMyHHKaTHBHBIX cnocoĎHOCTeň y ieJ io-
BeKa. 

V e l t a R Ů K E - D B A V I N A (Stockholm) 

The Emergence of Affirmation and Negation in Child-Language 

(Some universal and language-reslricted characteristica) 

L a communication comporte deux parties: 
A. L a premiére présente des faits nouveaux et inédits au sujet du développement des catégories 

affirmatives et négatives dans le langage de deux enfants lettons apprenant leur langue maternelle. 
B . Dans la deuxiěme partie les données de 1'auteur sont comparées aux données ďautres. 

pédolinguistes au sujet ďautres langues, afin ďétablir ce qui, dans le systéme de la negation, 
est commun á tous les enfants et ce qui, plus spécialement, caractérise le letton, Panglais, le russe„ 
etc. 
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Conolusions 

1. E étape de maturita psychique a laquelle, dans le langage de 1'enfant, 8 'établissent les formes 
actives de négation et de oonsentement répond & celle a laquelle 1'enfant oommence déjá: 

a) á former plusieurs couples ďantonymes, 
b) á faire la différencé entre „ 1 " et „2" , ,,au moins" ou „plusieurs", le sens des chiffres 

1—2 — 3 étant acquis, 
c) dans les langues oii les formes négatives sont formées au moyen du prefixe ne, cette étape 

colncide avec le temps ou 1'enfant se sert activement des verbes a prefixe (á oůté de ceux 
sans prefixe). 

2. Dans certaines langues, le systéme de négation est plus compliqué que celui dans ďaut res 
langues et demande plus de temps pour qu'un petit enfant puisse 1'adopter activement. 

3. Les enfants n'apprennent pas simultanément la négation et le oonsentement exprimés par 
des gestes et des paroles articulées et les mémes négations et contentements exprimés uniquement 
á 1'aide de paroles articulées: les gestes s'apprennent ď a b o r d . 

E v a S e d l á č k o v á (Praha) 

Individuelle Unterschiede im aknstisohen Spektrum der Kinderstimme 

L a caraotéristiqne individuelle du langage parlé est un phénoméne třes compliqué qui dépend 
des qualités somatiques et psyohiques innées, des habitudes acquises ainsi que de la réaotion 
momentannée. On trouve des qualités oaractéristiqnes dans tontes les fonotions, surtout dans 
la phonation et dans 1'artioulation mais aussi dans la syntaxe et dans le ohoix des mots. 

On a suivi 1'évolution du timbre individuel de la voix et les qualités individuelles des voyelles 
chez un groupe de 19 enfants. D u moment de leur naisaance jusqu'á 1'áge de 8 ans on a fait 
réguliěrement ohez eux des analyaes du son á l'aide ď u n sonagraphe. Par une méthode statistique 
on a déterminé les spectres sommaires pour les différents stades de l'évolution du langage parlé 
ainsi que les plaques formantiques des voyelles exprimant la relation entre le premiér et le seeond 
formant. 

On a suivi aussi le placement des plaques des formante de chaque enfant en vue de tout le 
groupe statistique et on a pu oonstatér que dans la plupart des cas la dispersion chez un seul 
enfant est beaucoup plus petite que la dispersion qui s'est montróe ohez le groupe entier, et que 
le placement individuel des plaques formantiques ohez un certain enfant montre oertaines 
tendanoes. 

On a essayé de caractériser ces tendanoe individuelles dans quelques oas typiques ainsi que 
de comparer les paramétres objectifs aveo 1'évaluation subjective. 

Grace Wa le s S H U G A R (Warszawa) 

A Method of Descriptive Analysis of Child Aotivity in the Period of Language Acquisition 

Despite the faot that the notion of direeted action as the basic psyohological unit of study is 
widely accepted theoretically in psychology today, there is httle mfbrmation in the literatuře 
on how to analyse the action as it ooours in vivo. Yet it seems clear that the source, oourse and 
outcome of human actions can most fruitfully be studied not in controlled conditions but in 
conditions of naturel oeonrence, provided appropriate methods can be elaborated. For this pnrpose 
methods are needed that can analýze oomplex impirical data, i.e., prepare it in suoh a way as to 
permit its further study. 

This communication presents an attempt to develop and apply a method of descriptive analysis 
to on-going behavior by breaking it down into episodes that retain the integrity of the aotion-in-
situation unit with its centrál feature of direotedness. The behaviour under study are samples 
of one to one and a half hour's length collected at two-week intervals over one year in two children 
aged 1,8 to 2,6 and 2,0 to 3,0. This behaviour is reeorded by the author by direot observation using 
tape-recording-and-transcrib-ing technique. The age range was seleoted to coinoide with the 
period of speeoh acquisition for purposes of further study of reciprocal relations and effects 
between actions and utterances. 
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This method is basioally a replication of Barker's method (1064, 1963) modified to take in to 
account elements of actiona singled out by Professor S. Szuman and the specificities of early 
child action acoording to Piageťa description. 

Together with a presentation of this method, the author hopes to present some prehminary 
findings on developmental changes in activity and speeoh. These wul deal with amounts of 
episodes, and their overlappings, the position of the utterance within the episode and its imple-
menting funotion. 

T a t i a n a S L A M A - C A Z A C U (Buouresti) 

Fifty Years of European Child Language Studies, and Perspective in this Field 

A retrospective view on child language studies in Europe during the last 50 years is rejoicing 
and encouraging. Numerous studies — some of them very ample or written by well-known specia
lista in their area (or who arrived to notoriety through these works) — have demonstrated the 
importance of child language research, not only for psychology or pedagogy, but also for other 
fields, like linguistics, phonetics, neurology, defectology, or even oybernetics. A t the same time, 
one can say that the linguistic European map has almost been completed, through studies on 
child language in the different languages. 

Of course, one still knows little about the development of child language, about its stages, 
its generál features, about the partioularities i t shares for all children independently of the language 
community in whioh a child is born. There are still lacking especially studies, in diverse languages 
and giving the possibility to cómparative analyses, concerning the development of phonematio 
systém; there are not suffícient studies on the development of grammatical struoture i n different 
languages, based on a reciprocal integration of linguistics and psychology; there is the need for 
more ample research, considering not only isolated cases, but great numbers of children for every 
language; studies ooncentrated on details are expected to be more and more replaced by vast 
syntheses, based on a great amount of facts, oollected by the authors themselves; a creative 
elaboration of psycholinguistics, in an originál European form, is hoped to be taken as a theoretioal 
and methodological background for these studies to oome. 

M i l o S S O V Á K (Praha) 

The Linguistic Sense from the Point of View of the Reflex Theory 

In der Sprachentwicklung spielt die gnostische Funktion eine sehr wichtige Rolle. Falls als 
Bedeutungslaute die Wortlaute benutzt werden, geht es um die sog. verbale Gnosis, d. h. um die 
Wahrnehmung, im Gedáchtnishalten und Auslósen der Wortbilder. Der Komplex der akustischen, 
visuellen und kinásthetischen verbalen Gnosis verlauft an der Ebene des konkréten Denkens. 
Im Laufe der spateren Sprachentfaltung werden die mit den konkréten Objekten eng verbundenen 
Wortlaute aut die analogen Objekte iibertragen. Diese Tatigkeit, sog. Transfer (Ubertragung, 
Analogisation), wird durch eine, manchmal úberraschende Prazision kennzeiohnet. Mittels des 
Transfers wird der Prozefi der Verallgemeinerung und Begriffsbildung ermoglicht. Unter dem 
EinfluB vom Transfer lernt das K i n d die Grammatik seiner Muttersprache; den Entwioklungs-
agrammatismus betrachtet man nur als einen durch grammatische Ausnahmen verurBachten 
MiBerfolg im Transfer. — Die unbewuflte reflektorische Fahigkeit des Transfers hilft dem Kinde 
die Schwierigkeiten der Sprachentwicklung zu uberwinden und aufierdem dem Erwaohsenen 
passende Worte und passend Wortformen auszufínden und anzuwenden. Der Transfer, der sioh 
im Gebiete der verbalen Gnosis abspielt, bedeutet eine Basis fůr die Ausbildung des Spraohgefuhls, 
das von den individuell verschiedenen linguistichen Erfahrungen abhángt. 

R . V . T O N K O V A - J A M P O E S K A J A (Moskva) 

PoJib HHTOHaiiEOHHoro nojifl B OBJía^emin QeTbMH cHCTeMofl pof lHoro H3MKa 

Les recherches faites & 1'aide de la méthode de 1'analyse structurelle des signaux de la parole 
enfantine děs la naissance jusqu'á la troisiěme année, ont permis ďafflrmer que la fixation des 
mécanismes physiologiques du champ ďintonation est dominantě, par son importance, dana le 
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développement du langage au cours de la premiére année de la vie.de ťenfant. L a premiére 
intonation, significative dans son contenu oommunicatif, eat 1'intonation du cri qui plus tard 
prend sa formě oomme 1'intonation du mécontentement. £ acquisition de l'intonation est soumise 
au principe de systématisation. Tout ďabord, i l se produit une assimilation des .structures 
ďintonation dans 1'analysateur auditif et dans la parole; celles-oi se tranforment plus tard en 
algorithmes moteurs des intonations en question. Verš la periodě de la formation ďes premiéra 
mots, le proces de 1'appropriation des algorithmes ďintonémes de la langue maternelle atteint 
un degré assez haut ďautomatisation oe qui se manifeste par 1'apparition de nouveaux types 
ďintonations déjá directement a la base du systéme de la langue maternelle du genre des prétendus 
„pat terns" . 

M a r i e V A J S H A J T L O V Á (Praha) 

Das Gefuhl und die Sprache 

Le développement de la parole chez ťenfant est étroitement lié á sa vie sentimentale. Avec 
la maturation du systéme des nerfs sensitifs, la partie sentimentale commence á se réveler déjá 
á 1'époque de jasis en tant que signál des sentimente de plaisir ou de mécontentement. Les noyaux 
thalamiques manifestent les états affectifs. 

L'influence de la sphére des sentimente est remarquable dans 1'instinot ďimitation et dans 
les debute de la parole. Une periodě importante dans le développement du langage est représenté 
par la formation et 1'emploi des faoteurs prosodiques. Ces faoteurs, basés aur les sentimente, peuvent 
étre eonsidérés comme le stade préparatoire de la parole et méme comme la formě primitive 
de la faoulté de se faire comprendre. 

Les situations émotives liées á 1'expérience de 1'individu se manifestent dans la voix et dans 
les maniéres ďemploi de la parole. Les émotions plus élevées exercent une influence sur la oréation 
des expressions de la parole et méme sur l'emploi du langage ďapres la précocité et 1'intelligence 
de 1'individu. Toutes les phases du développement sentimental restent enracinées dans la struc-
ture de la personnalité. L'évolution de la sphére des sentimente sert de base á la oréation de la 
sociabilita et par conséquent, également, au développement des Communications entre les ětres 
humains. 

P l e m e n k a V L A H O V I Č — M e l a n i a M I K E Š — L á s z l ó D E Z S Ó (Novi Sad—Budapest) 

Développement des constructions de complément ďobjet et de lieu dans le langage des 
enfants serbocroates et hongroís 

Dans les recherches du syntagme verbal, les constructions de complément ďobjet et les construc
tions de complément de lieu présentent une partie remarquable du répertoire des Communications 
enfantines. 

V u que ťenfant, au debut de 1'acquisition de ces constructions, n'exprime qu'un oonstituant 
du syntagme verbal et seulement plus tard les deux, dans notre analyse nous distinguons trois 
types de constructions: 

1) le verbe exprimé; le complément sous-entendu par la situation, 
2) le complément exprimé; le verbe sous-entendu par la situation, 
3) le verbe et le complément exprimés. 
Tous ces types de constructions sont examinés du point de vue de la sémantique du verbe 

et des relations syntaxiques du verbe et de ses compléments. 
Notre analyse touche les problémes suivants des constructions de complément ďobjet et des 

constructions de complément de lieu: 
1) L'importance de la transitivité et de 1'intransitivité des verbes. 
2) Le rapport des composantes de la structure profonde a celles de la structure desurface. 
3) L'apparition du verbe ďexistenoe et du verbe habeo. 
4) L a pronominalisation des compléments. 
5) L a différenoiation morpho-syntaxique entre les constructions de complément ďobjet et 

celles de complément de lieu. 

http://vie.de
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N . A . V L A S O V Á (Moskva) 

Die Besonderheiten der Entwicklung der Sprache bei Kindern, die im friihen Kindesalter 
a m Stottern leiden 

POCT pe6eHKa, CTaHOBneHne ero JIHIHOCTH, ero HHTejineKTyajibHoe pa3BHTne, 6oJiee Bcero 
H a x o ň H T oTpaweHi ie B ero pe^H, KOTopan HepaaptiBHO CBH3aHa c pa3BHTneM M u m n e H H H . 
K HaMany aoiuKOJibHoro BoapacTa pe6eHOK B 3Ha<iHTejibHon Mepe OBjíaneBaeT p e i b i o , K KOHny 
aToro B03pac.Ta H o p M a n i H U H 3flopoBHH p e ó e H O K flocTHraeT B noJiMOBaHjm ero éojibmoro 
coBepnieHCTBa. 

Ilepnofl OT 3 flo 6 JICT MOÍKHO Ha.3BaTb nepiioflOM no3HaHHfl; BMecTe c p e i b i o B 3TH roflu 
peĎeHOK ycBaHBaeT He ronbKo CJIOBQ, HasnaHHH npeHMeTOB, fteňcTBHn, HO H roTOBue IIOHHTHH, 
OTHomemiH K o K p y w a i o m e M y . 

Pe*ib, K a K 0HT0reHeTH'iecKH HaH6onee no3flHee o6pa30BaHHe n e H T p a n b H o ť í EepBHOH 
CHCTCMW, ÍIBJIHeTCH nO3T0My 11 JierKO paHHMOH (f)yHKUHeH. ECJIH B 3TH rOflbl I10« BJIHHHHeM 
pa3JiHHHLix BpeflHOCTeů (coMaTHiecKoro H n c H X H i e c K o r o xapaKTepa) y fleTež B03HHKaeT 
3anKaHite, OHO 6MCTPO oTpawaeTCH KaK Ha pa3BHTHH x a p a K T e p a peSeHKa, TaK H Ha pa3BHTHii 
ero peHH. Bo MHOTHX cny>iaHx pe<ieBoe pa3BHrae npHocTaHaBUHBaeTCH, a B OCOĎO THJKejitix 
cJ iyHanx cu i i íKaeTCH. OCHOBHOH n p u i i i H O H 3Toro HBJíeHHH M U CMMTaeM Te saTpyflHeHHH, 
K O T o p u e B03HHK8I0T y 3anKaK)iunxcH fleTeň BO BpeMH p e i H , Memaiotqne HM C n p e x c H e i í 
ncrKOCTbio eio no;ib30BaTbCH. H a p y n i a e T C H CBo6oflHoe o6meHHe c OKpyjHaiomnMH, aeru 
CT8H0BHTCH 3aMKHyTbIMH, MOJIiajIHBUMIl, l aCTO COBCCM H36eraK>T 3afl3BaTb Bonpochi , 3aMeTHO 
ocjiaCeBaeT n peneBoe BHiiMaHiie. B BTHX c j i y q a n x OCOĎO BawHoe 3HaieHne npnoĎpeTaeT 
VBOCBpeMeHHaH o ó m e B o c n H T a T e n b H a H H n o r o n e ^ H i e c K a H n o M o m t , KBK CO CTopoHH p o f l H T e j i e á 
l i B o c n i i T a T e j i e ň , TaK H jioionejnoB. 

Maria Z A R E B I N A (Kraków) 

Disorders of Speech in Child Aphasia 

La communication porte sur la langue de trois enfants qui n'avaient pas parlé en bas áge et 
qui apprennent maintenant á parler dans un établissement speciál. 

Chacun des enfants présente un degré différent du développement phonétique et phonologique. 
Le garcon de onze ans est capable de prononcer des voyelles séparées et des syllabes principa-
lement ouvertes. L'enfant divise les mots en syllabes, la plupart des mots sont incomplets en 
syllabe initiale, mediáne ou finále (p. ex. u-va „otówek", o-ka „ofodary", to-ma „Tomasz"). La 
fillette de neuf ans a possédé, en principe, le systéme phonétique et phonologique du polonais, 
mais elle ne prononce pas la consonne r et confond les senes é—z—c—z, í—í—<T—Jf, á—í—í—£, de 
méme que les consonnes sourdes et sonores. Dans les mots, accentués correctement et non divisés en 
syllabes, on rencontre des changements phonétiques, principalement des simplifications de grou-
pes consonantiques (p. ex. keloňiska „kierovmiczka", cevony „czerwony"). Le garcon de huit ans 
est celui qui possěde le systéme phonétique et phonologique mais, dans sa prononciation on trouve 
aussi des écarts de la normě; ce sont p. ex. la facon de prononcer les voyelles nasále comme oy, 
ey (boyxur „Bachor", nom de personne; nogey, "nogi"), la substitution dans les oppositions 
phonologiques (p. ex. une sonore á la pláce ďune sourde: vranek „Franěk") et 1'assimilation 
(p. ex. tfartek „czwartek", pHsas „pisač"). 

On peut démontrer une analogie entre le développement de la parole chez 1'enfant normál 
et celui atteint ďaphasie infantile de méme qu'entre la restitution de la parole chez un aphasique 
(celui qui a perdu la faculté de la parole auparavant aequise) et 1'aphasie dite traditionnellement 
motrice, consistant dans les perturbations de la contiguité dans 1'émission de la parole. 

Pour le Comité ďorganisation: 
Lubomír Bartoš — Karel Ohnesorg 




